
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
GARANTÍA INTEGRAL DE PISOSY PAREDES  



Usted acaba de adquirir un producto importado y comercializado por 
FIRENZECORP S.A.S., razón por la cual FIRENZECORP S.A.S., otorga la presente 
garantía. 
 
COBERTURA DE ESTA GARANTÍA 
 
La Garantía de Pisos y Paredes cubre todos los productos de primera calidad de las 
marcas comercializadas por la compañía, conforme a los términos y condiciones 
establecidos en el empaque del Producto. 
 
Esta garantía cubre los defectos de fabricación que incidan en la calidad, idoneidad, 
seguridad, buen estado y funcionamiento del Producto, conforme a lo establecido 
en el presente documento, en la Ley 1480 de 2011 y las normas que los modifiquen 
o adicionen. Por favor tenga en cuenta que FIRENZECORP S.A.S., hará efectiva la 
garantía siempre y cuando se hayan atendido en su totalidad las instrucciones de 
instalación, uso y mantenimiento que se encuentran publicadas en nuestra página 
web: http://www.firenzecorp.com/web/descargas/ 
 
ASPECTOS DE CALIDAD DEL PRODUCTO 
 
El Producto que está adquiriendo es susceptible de rayarse con el uso normal 
del producto en el tiempo. Como consecuencia, los problemas de rayado 
posterior a la 
instalación no se consideran problemas de calidad e idoneidad y no están 
amparados por la garantía. 
 
FIRENZECORP S.A.S., otorga y hará efectiva la garantía de acuerdo a la 
clasificación de tráfico especificado para cada Producto, el cual se encuentra 
determinado más adelante en este documento. 
 
DURACIÓN DE LA GARANTÍA 
 
Esta garantía aplica solo para productos en primera calidad y tiene un término de 
duración: 
Europa 5 años 
Ecuador 5 años 
Asia 1 año  
Brasil 1 año 
contados a partir de la fecha en que se realizó la compra. 
 
CONDICIONES PARA HACER EFECTIVA LA GARANTÍA 
 
Verificar al momento de la compra que el Producto le fue entregado completo y en 
buen estado y en esta medida, que se encuentra libre de daños tales como golpes, 
roturas, deterioro en acabados, rayones u otros daños similares. Una vez se retire 
el Producto del punto de venta o aceptada la entrega del mismo en el lugar 

http://www.firenzecorp.com/web/descargas/


acordado, se entenderá recibido a satisfacción en relación con los aspectos 
mencionados previamente. 
EXCLUSIONES DE LA GARANTÍA 
 
Los siguientes eventos no están cubiertos por esta garantía, por lo tanto, los gastos 
y costos derivados de los mismos no serán asumidos por FIRENZECORP S.A.S., 
aunque sucedan durante el periodo de garantía: 

1. Problemas y defectos por conceptos estéticos vinculados a rayones. 
2. Problemas, defectos y daños derivados de la no atención de las instrucciones 

de instalación, uso y mantenimiento las cuales se encuentran en la caja del 
producto y más adelante en este documento. Esto incluye, pero no se limita 
a: 

a. Problemas o mala instalación del producto. 

b. Problemas de fisuramiento o rotura de los Productos por afinación del 
asentamiento. 

c. Deficiencias estructurales del piso o pared donde se instalan los Productos. 
d. Omisión o incorrecta localización y tratamiento de juntas de construcción, 
expansión o dilatación en el área instalada. 

3. Daños causados a otros bienes, como consecuencia de la instalación o 
reparación del Producto. 

4. Problemas, defectos y daños derivados del extravío de componentes del 
Producto y utilización o adaptación de piezas o acabados no originales de 
fábrica. 

5. Problemas, defectos y daños causados por el uso del Producto 
desatendiendo la clasificación de tráfico especificada para el mismo u otras 
recomendaciones de uso entregadas por FIRENZECORP S.A.S., y 
especificadas más adelante en este documento. 

6. Problemas, defectos y daños causados por un mantenimiento inadecuado, o 
la limpieza del Producto con elementos no recomendados como químicos, 
abrasivos, ácidos, disolventes o herramientas de aseo diferentes a las 
recomendadas. 

7. Problemas, defectos y daños causados por el contacto con elementos 
extraños tales como, grasas, cintas teflón, residuos de pegantes, o elementos 
que imposibiliten su correcto funcionamiento. 

8. Problemas, defectos y daños causados por el impacto de objetos sobre el 
Producto, en lugar no especificado de uso o a distancia superior a la normal. 

9. Desgaste normal del Producto y sus acabados ocasionado por su uso o el 
paso del tiempo. 

10. Eventos en los que el Producto ha sido intervenido o reparado por cualquier 
persona o centro de servicio no autorizado por FIRENZECORP S.A.S. 

11. Variaciones en tonos y dimensiones normales en el proceso cerámico 
conforme a las normas técnicas aplicables. 

12. Reclamos relativos a los defectos obvios o evidentes en la apariencia, forma 
y color con posterioridad a la instalación. 

13. Daños que ocurran al Producto durante su transporte o instalación que no 
sean imputables a FIRENZECORP S.A.S. 



14. Los productos marcados como Caras Diferenciadas representan la belleza 
real de un mármol, una piedra o una madera, es por eso que en una misma 
caja de Pisos o Paredes, existen baldosas diferentes unas de otras, logrando 
conservar la naturalidad y realismo del ambiente, incluso con tonos diferentes 
entre baldosas (multitono). No existe un orden determinado de instalación, 
las piezas deben mezclarse para lograr reflejar la belleza del producto. No se 
aceptan reclamos por diferencia de tonos en productos marcados como caras 
diferenciadas o multitono. 

 
Nota. Por favor tenga en cuenta que, conforme al Estatuto de Protección al 
Consumidor, el productor se exonerará de hacer efectiva la garantía, cuando los 
problemas, defectos y daños se deriven de a) la fuerza mayor o caso fortuito; b) el 
hecho de un tercero; y c) el uso indebido del Producto por parte del consumidor. 
 
VALIDEZ DE LA GARANTÍA  
 
La presente garantía es válida únicamente en el territorio de la República de 
Colombia. 
 
PARA HACER EFECTIVA ESTA GARANTÍA 
 
Con el fin de facilitar la identificación del producto, lote, tamaño y calidad, es 
recomendable que conserve esta garantía, una de las etiquetas que se encuentran 
adheridas en cada caja. Lo anterior no supedita la efectividad de la garantía a la 
entrega de dichos documentos. 

1. Comuníquese a través de nuestro correo electrónico: 
contabilidad@firenzecorp.com, diligenciando el anexo No. 3 (publicado en la 
página web: www.firenzecorp.com), aportando un relato de lo ocurrido con el 
producto, fotografía y video de la afectación. 

2. Adjunte la factura original para verificar la fecha de compra del producto.  
En el evento en el que el Producto no haya sido instalado, deberá presentar 
físicamente el Producto para su ingreso a garantía. 

3. Dentro de los 15 días hábiles subsiguientes se emitirá el informe técnico 
determinando la procedencia de la garantía. 

 
RECOMENDACIONES ADICIONALES DE USO, CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
ANTES DE LA INSTALACIÓN 
 

1. Verifique la marcación de las cajas y asegúrese que, para una misma 
referencia, todas vengan marcadas con el mismo lote, tamaño y calidad, en 
caso de no ser así, por favor absténgase de instalar el producto y 
comuníquese de inmediato. 

2. Las superficies de soporte deben estar planas, alineadas y deben estar 
firmes (morteros plenamente fraguados), libres de suciedad, de grasa o de 
cualquier otro elemento contaminante. 

3. Se recomienda proteger el piso durante la instalación para evitar rayado por 
escombros, arena, andamios y herramientas. 

mailto:contabilidad@firenzecorp.com


 
INMEDIATAMENTE DESPUÉS DE LA INSTALACIÓN 
 

1. No empiece a utilizar los pisos inmediatamente. En caso de paredes, no las 
taladre para instalar accesorios antes de 24 horas de haber sido instaladas. 

2. Verifique que el emboquillado de las juntas no presente agrietamiento, de lo 
contrario retire toda la boquilla y vuélvala a aplicar en los sitios donde se 
presente el agrietamiento. 

 
USO Y MANTENIMIENTO RUTINARIOS 
 

1. Instale un tapete atrapa mugre en las entradas que tengan contacto directo 
al exterior de la calle, patios y terrazas. 

2. No utilice ácidos, bases fuertes, químicos, abrasivos, disolventes, ni 
esponjillas metálicas para limpiar o desmanchar la cerámica. Un trapo 
húmedo con cualquier limpiador multiusos es suficiente. 

3. Para pisos de uso comercial se recomienda limpiar con cepillo suave, 
detergente y agua. 

4. Las uniones se deben limpiar con cepillos de cerda plástica agua y 
detergente. Para manchas muy acentuadas. 

 
USOS Y TRÁFICOS (Especificados en las etiquetas de las cajas): 
 
Tráfico Residencial Moderado 
Uso: Pisos para uso en alcobas y baños interiores de viviendas. No destinar para 
áreas exteriores o con acceso del exterior, tales como cocinas, escaleras, pasillos 
y corredores. 
 
Tráfico Residencial General 
Uso: Pisos para uso en todas las áreas interiores de viviendas. 
 
IMPORTANTE: Debido al intenso tráfico de las cocinas, es aconsejable usar 
productos mates o protegidos con granillas. 
 
Tráfico Comercial Moderado 
Uso: Pisos para uso en áreas comerciales sin acceso directo de la calle, tales como: 
oficinas, consultorios, habitaciones en general, puntos fijos y zonas comunes de edificios 
residenciales. 
Para pisos de acabado mate el tráfico debe ser inferior a 500 personas diarias promedio y 
para pisos con acabado brillante el tráfico debe ser inferior a 200 personas diarias promedio. 
Estos pisos también son aptos para todas las áreas de viviendas. 
 

IMPORTANTE: No usar en áreas comerciales tales como súper e hipermercados, 
industrias, oficinas públicas, pasillos y zonas comunes de centros comerciales. 
 

Tráfico Comercial General 



Uso: Pisos para uso en zonas comerciales e institucionales con un tráfico inferior a 
5.000 personas diarias promedio. Estos pisos también son aptos para todas las 
áreas de viviendas. 
 
IMPORTANTE: No usar para pisos de aeropuertos, terminales de transporte, 
industrias que utilizan maquinaria pesada, súper e hipermercados. 
 
Todo Tráfico 
Áreas de Uso: Pisos recomendados para todas las áreas comerciales, 
institucionales y residenciales. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



Anexo 3. 
 
 
 

 
Fecha: 
 
 
Señores 
FIRENZECORP S.A.S. 
Ciudad 
 
___________________, por medio del presente escrito y con base en el Estatuto de 
Protección al Consumidor, solicito se den las garantías de calidad e idoneidad de 
_________________ (mencionar el producto o servicio adquirido). 
 
Para todos los efectos de la garantía, me permito hacer entrega de: 
 

1. Fotocopia de factura de compra. (En caso de pérdida o daño puede requerir 
una copia al área contable).  

2. Fotocopia de la factura de compra del pegante y boquilla utilizados (en caso de 
ser productos cerámicos)  

3. Caja de embalaje. 
4. Accesorios que completen el producto comprado (en caso de ser productos 

como sanitarios, lavamanos, griferías o accesorios de baño)  
  
Solicito la garantía ofrecida al momento de adquirir _________ (mencionar el producto), 
que se haga la ___________ (reparación, cambio o devolución del dinero). 
 
Domicilio para la entrega del producto: 
 
Podré recibir __________ (el producto reparado, el nuevo producto o el dinero), en la _____ 
(dirección), teléfono _______, celular ________ correo _________. 
 
 
Agradeciendo la atención a la presente, 
 
 
 
 
 
 
 
 
___________________ 
Firma 
Nombre 
Identificación  
Correo electrónico: 
 
 



INSTALACIÓN 



Firenze



Ademas de cumplir con la función de nivelación 
estas piezas permiten crear la junta ideal, 
uniforme y estéticamente adecuada logrando 
un acabado impresionante.................................

Se comercializan en presentaciones para lograr 
juntas de: 1.5 mm o 3 mm.

BASE PARA RSL (separadores de junta 1.5 o 3 mm)

Permite la perfecta nivelación de las baldosas 
gracias a su tecnología y diseño que son de la 
mas alta exigencia europea.   

CUÑA PARA RSL

TENAZA RSL

La tenaza te permite ajustar la cuña y la base
3D hasta lograr graduar la nivelación adecuada de 
la baldosa a instalar................................................

Este producto es reutilizable.  

Este producto es reutilizable.  

Este producto no es reutilizable.  
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RECOMENDACIONES



PARA EL INSTALADOR: Presión Recomendada - 20 psi
INSTRUCCIONES DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Su nuevo sanitario le proporcionará años de servicio.

Se debe limpiar sobre una superficie regular.   La  utilización  de  limpiadores  abrasivos puede dañar el
esmalte de la taza y no es recomendable.

Limpie  las  superficies  externas con una solución  de agua  jabonosa y limpie el área del tazón con un
limpiador no abrasivo.

Usar limpiadores que contengan cloro pueden causar daños al tanque y a la taza y no es recomendable.

Las  partes  de sustitución para  las válvulas de entrada y las válvulas de salida deben ser  obtenidas a 
través de Sanitarios & Lavamanos FIRENZE. Contacte nuestro Departamento de Servicio al Cliente, 
para información sobre como solicitar las partes de repuesto.

Cuando contacte nuestro Departamento de Servicio al Cliente por favor tenga el número del modelo de
su  sanitario y el tipo de válvulas de entrada y de salida instaladas en el tanque.     Esta  información  la 
puede obtener  levantando la tapa  del tanque  donde encontrará  el nombre del fabricante de la válvula 
de entrada y de la válvula de salida.

En casos donde  las partes de repuesto no son originales,  Sanitarios & Lavamanos FIRENZE no se 
hace responsable   de   los   daños  causados   por  estas  partes  no suministradas por nosotros.

NOTA
Para  instalar su  sanitario  con  cemento gris y arena, tenga en cuenta las siguientes recomendaciones:
Usar  solamente  cemento  gris  y arena  de peña en  una mezcla de  una parte de cemento  por  cuatro
partes de arena.    Nunca utilice cemento puro (gris o blanco) ni extienda la mezcla en toda el área de la
base de la taza.

Importante: No se Reciben Reclamaciones Luego de la Instalación del Producto 



1

Instrucciones
para Instalación de Sanitarios One Piece

Introducción:     Gracias  por  seleccionar  nuestro  productos...productos que han sido reconocidos por
años como productos de alta calidad.   Para evitar problemas en el proceso de instalación,  por favor lea  
estas instrucciones cuidadosamente antes de comenzar. También revise las herramientas  y  la  lista  de
materiales  recomendados; desempaque y revise cuidadosamente su nuevo sanitario.

Materiales y Herramientas Recomendadas

Destornilladores de Pala 
              y Estrella

Observe la plomeria local y los códigos del fabricante

Sierra para Metales

Llave Ajustable

Anillo de Cera

Tornillos y Tuercas
     de 2-1/2” Lg.

10”
Cinta 
Métrica

Válvula de suministro y 
Tubo Flexible de Suministro

Nivel

FIRENZE recomienda siempre instalar sus sanitarios utilizando brida sanitaria.  Si se prefiere, la opción de anillo 
de cera es también posible.  Si  se va a utilizar cemento, refiérase a nota aclaratoria en última página de este 
instructivo

12”12”
30,5 cm30,5 cm

Asegurese de cerrar el suministro de agua antes 
de iniciar. El centro del desague del piso y la brida 
deben ser de 12  desde la parte posterior 
de la pared. Inserte los tornillos dentro de las 
ranuras de la brida y haga que giren dentro de 
esta.

’’( 30.5 cm)

Importante: No se Reciben Reclamaciones Luego de la Instalación del Producto 



5

Wax Ring

4

2
Ponga  la taza sobre una superficie suave para evitar dañar la superficie terminada de la
taza.    Coloque  el  anillo  de  cera  alrededor  del  agujero  de  salida del sifón o la brida 
sanitaria en el desagüe.

3

Instale   las  arandelas  plástica  y  metálica
como  se  indica  en el gráfico,   coloque las
tuercas y apriete.   Si es  necesario  corte el
exceso     del     tornillo    con    una    sierra,
finalmente   instale   el   casquete   sobre  el
tornillo.

Cap

Nut

Metal 
Washer

Casquete

Tuerca

Arandela
metálica

Conecte  el  tubo  de  suministro  a  la  válvula  de
entrada de agua. Luego doble cuidadosamente  el
tubo  de  suministro  y  conéctelo  con  la  llave de
abasto.    Apriete  las  conexiones de la válvula de
cierre y la válvula de entrada de agua.

Válvula de
Cierre

Válvula de
Entrada de 
Agua

Tubo de
Abastecimiento

Anillo de Cera

Maneje  la  taza  con  cuidado. Haga  que los tornillos 
de fijación pasen a través de los agujeros  ubicados 
en la base de la taza. Cuando esté usando  anillo  de  
cera  presione la  taza  haciendo  un  leve 
movimiento oscilatorio hasta que la taza quede 
nivelada. Se recomienda ayuda para el manejo de 
sanitarios One Piece.

Importante: No se Reciben Reclamaciones Luego de la Instalación del Producto 



Problema Razón Solución
La válvula de suministro no está
abierta

Abra la válvula de  suministro

El filtro de la válvula está obstruido Limpie el filtro de la válvula

Válvula de entrada no
llena

El flotador está obstruido Retire obstrucciones alrededor del
flotador.

Fugas de agua al exterior
del sanitario

La válvula de suministro está
desajustada

Ajuste la válvula según el paso 5.

Fugas de agua al interior
del sanitario

La torre de la válvula de salida está
desajustada

Ajuste la válvula atornillando la platina
inferior que se encuentra en la parte
inferior de la válvula de descarga

Descarga lenta o se
requiere dejar oprimido el
botón para que funcione

Barras (vástagos) del botón no están
bajando completamente para
accionar el sistema adecuadamente

Desenrosque un poco la barra o vástago
hasta que se asegure un contacto
adecuado con los accionadores

Sistema no descarga al
oprimir el botón

Barras o vástagos no están
alineados con los accionadores de la
válvula

Ø

 

Gire la tuerca del botón hasta que
las barras (vástagos) se alineen
con los accionadores de la válvula
de salida.

Ø

 

Verifique que la parte superior de
la válvula este totalmente
asegurada en su puesto girándola
en sentido contra horario hasta
que llegue al tope

Accionamientos de
descarga total y parcial
están trocados

El botón esta instalado en posición
incorrecta

Gire tuerca del botón hasta que el botón
azul quede al lado izquierdo cuando se
mira en posición de instalación

Nota: Para Sanitarios con descarga sencilla (Single flush), asegúrese que la cadena este enganchada 
al pivote del botón de accionamiento.

Para el Sanitario de Palanca o Boton Sencillo siga los pasos 6-9
Para el Sanitario de Control Push siga los pasos 6-8 y 10

Importante: No se Reciben Reclamaciones Luego de la Instalación del Producto 



INSTALACIóN:
Coloque  el  lavamanos  con  el  pedestal en la posición
final  a  instalar.  Marque  la  posición  de  la  platina, las
grapas  plásticas  o  los  tornillos en la pared terminada
(según sea el caso) y en el piso marque los agujeros de
fijación del pedestal  ( en los pedestales con huecos de
fijación  al  piso )        Remueva      el      lavamanos      y 
el  pedestal.       Fije  la  platina  o  las  grapas  plásticas 
(según  sea  el caso).      Perfore los agujeros marcados
en  la  pared  o  en  el  piso  terminado  (si  el  modelo lo
permite). NO fije firmemente aún.
Instale la grifería en el lavamanos.
Coloque    el   lavamanos   en   la   platina,   las   grapas
plásticas      o      los      tornillos      (según sea el caso).
Posicione    el    pedestal    levantando    el    lavamanos 
suavemente y fíjelo contra el piso.
RECOMENDACIóN:  Coloque   un   pedazo   de   cartón 
delgado      debajo      del      pedestal     para     prevenir 
desbordes   en   el  piso  mientras  es  colocado  en  su
posición.
Asegure  firmemente  la  platina  o  grapas  plásticas,  y
suavemente   los  tornillos  del  lavamanos  y   pedestal 
(según sea el caso).
Conecte   el  drenaje  del  lavamanos  a  la  pared  y  los 
suministros de agua a la grifería.

INSTRUCCIONES DE CUIDADO Y MANTENIMIENTO:     Su nuevo lavamanos le dará
años de servicio. Se debe limpiar regularmente.  El uso de limpiadores abrasivos puede

INSTRUCCIONES PARA INSTALACION

PARED TERMINADA

PLATINAS
CHAPETAS
TORNILLOS

ABASTOS
DESAGÜE

TORNILLOS

PISO TERMINADO

remover el esmalte del lavamanos y no se recomienda.   Limpie las superficies externas
con una solución jabonosa  y limpie el área del lavamanos con un limpiador no abrasivo
y que no contenga cloro.
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